
 hadithbd.com — আল-আদাবলু মফুরাদ

1/2

 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ৩৬১

বদানতা, কৃপণতা ও চািরিক দাষ-িট

পিরেদঃ ১৬৬- বীণ বি কথা না বলেল কিনজন িক কথা বলেত পাের?

باب اذَا لَم يتَلَّم الْبِير هل للاصغَرِ انْ يتَلَّم‏؟‏

আরবী

ناب نع ،عنَاف دَّثَن‏:‏ حقَال هدِ اليبع نيدٍ، ععس نب يحدَّثَنَا ي‏:‏ حقَال ،دَّدسدَّثَنَا مح

،ملسالْم ثَلا مثَلُهم ةربِشَج ونخْبِره عليه وسلم‏:‏ اال صل هال ولسر ‏:‏ قَالقَال رمع

تُوت اكلَها كل حين بِاذْنِ ربِها، لا تَحت ورقَها، فَوقَع ف نَفْس النَّخْلَةُ، فَرِهت انْ

اتَلَّم، وثَم ابو برٍ وعمر رض اله عنْهما، فَلَما لَم يتَلَّما قَال النَّبِ صل اله عليه

وسلم‏:‏ ه النَّخْلَةُ، فَلَما خَرجت مع ابِ قُلْت‏:‏ يا ابتِ، وقَع ف نَفْس النَّخْلَةُ، قَال‏:‏ ما

لَم لاا ننَعا م‏:‏ مذَا، قَالكذَا وك نم َلا بحانَ اا كقُلْتَه نْتك ا‏؟‏ لَونْ تَقُولَهكَ انَعم

اركَ، ولا ابا برٍ تَلَّمتُما، فَرِهت‏.‏

বাংলা

৩৬১। ইবেন উমার (রহঃ) বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা আমােক এমন

একিট গাছ সেক অবিহত কের যা মুসিলেমর সিহত সাদৃশপূণ, যা তার ভুর িনেদেশ অনবরত ফল দান কের

এবং যার পাতাও ঝের না। তখন আমার মেন খজুর গাছ রণ হেলা। িক আবু বাকর ও উমার (রাঃ) উপিত

থাকােত আিম কথা বলা অসত মেন করলাম। তারাও কান উর িদেলন না। তখন নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলনঃ তা খজুর গাছ। আিম আমার িপতার সােথ মজিলস তাগ কের বললাম, িপতা! আমার মেনও

খজুর গােছর কথা উদয় হেয়িছল। িতিন বেলন, তামােক তা বলেত িকেস বাধা িদেলা? তুিম তা বলেল আমার

িনকট তা এই িজিনস হেতও আনদায়ক হেতা। আিম বললাম, আমার বলেত কান বাধা িছেলা না। তেব আিম

দখলাম, আপিন বা আবু বাকর (রাঃ) কউ কথা বলেছন না। তাই আিম তা বলা অসত মেন করলাম (বুখারী,

মুসিলম)।

English

Ibn 'Umar said, "The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him
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peace, said, 'Tell me which tree is like the Muslim? It gives fruits at all times
by the permission of its Lord and its leaves do not fall.' It occurred to me
that it was the palm tree, but I did not want to speak as Abu Bakr and 'Umar,
may Allah be pleased with them, were both present. When they did not
speak, the Prophet, may Allah bless him and grant him peace, said, 'It is the
palm tree.' When I left with my father, I said, 'Father, I thought that it was
the palm,.' He asked, 'What kept you from saying that? If you had said so, I
would have preferred that to such-and-such.' I said, 'What kept me from
doing so was that I did not see you or Abu Bakr speak, so I did not like to
speak out.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=45676

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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